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N Zbirka kratkih humoristi¢nih zgodb Damirja Feigla Tik za fronto (1921) popisuje vzdusje v Gorici od vojne
napovedi do odhoda v begunsko taborisc¢e pred zavzetjem Gorice. Delo vsebuje enaindvajset humoresk,
kasneje je v Edinosti objavil Se tri humoristi¢na besedila.

Po prvencu Pol litra vipavca (1911) in zbirki Bacili in bacilke (1920) je Tik za
fronto (1921) tretja knjiga kratke proze goriskega pisatelje Damirja Feigla
(1879-1959), ki ga literarna zgodovina uvr$c¢a med vidnej$e humoriste in za-
Cetnike Zanra znanstvene fantastike na Slovenskem. Andrej Budal (1960:
184) ga poleg Mil¢inskega, Murnika in Aledovca postavi med nase prve in
najboljSe humoriste, za njegova daljSa znanstvenofantasti¢na dela pa pravi,
da so napeta kakor fantasti¢na poglavja Julesa Verna (Budal 1949: 63), Dra-
go Bajt (1982) ga je zato zaradi snovno-tematskih znacilnosti in vloge v ra-
zvoju zanra poimenoval kar »slovenski Jules Verne«. Vsega skupaj je Fei-
gel izdal petnajst knjig; v zbirkah kratke proze zanrsko prevladujejo humo-
reske, zasledimo tudi groteske in pravljice, medtem ko v osmih od devetih
daljSih del prevladuje Zanr znanstvene fantastike.

Zbirko Tik za fronto sestavlja enaindvajset kratkih zgodb, v katerih pisatel]
slika stanje med prvo svetovno vojno v Gorici. Z nastavki dnevniskega po-
ro¢anja si zgodbe kronolosko sledijo od Zadnjega vlaka, v katerem je opi-
sano dogajanje ob italijanski vojni napovedi (23. maja 1915), do Stajerskega
preludija, ki nakazuje odhod v begunsko tabori&ce v Lipnico na Stajersko
tik pred zavzetjem Gorice (9. avgusta 1916). Feigel je v mestu tako vztrajal
do zadnjega in pomagal ljudem, ki so morali zapustiti svoje domove in od-
iti v taboris¢a (Soca, 9. maja 1959, Kosovel: 1949). To njegovo drZo, odnos
do solloveka lahko razberemo tudi iz nekaterih prigod v knjigi. Sicer je Ze
v predhodnem desetletju v razliénih organizacijah in drustvih deloval za
dobro slovenskega Zivlja. Med vojno in seveda po njej ni bilo ni¢ drugace.

Vrnil se je kmalu po kobarikem prodoru in se po vojni kot tajnik Zupanske
zveze in Zveze prosvetnih drustev aktivno vkljucil v obnovo narodnega in
druzbenega Zivljenja. S prispevkom o taboriscu v Wagni je sodeloval tudi v
Slovenskem begunskem koledarju za leto 1917, ki ga je izdal Alojzij Faidutti,
v Casniku Slovenski narod (15. januar 1916) zasledimo njegov oris usode be-
gunca v Pesmi kmeta - begunca v predpustnem ¢asu 1916. Po izidu knjige
Tik za fronto so bile v podlistku s podnaslovom Se nekaj spominov na fronto
v Easniku Edinost objavljene $e zgodbe Od Rima do Plavi (12., 13. november
1921), InZenirji na fronti (15., 16. november 1921) in Preki sod (5. april 1923),
ki snovno-tematsko spadajo v okvir vojne zbirke (obravnavane so tudiv tem
pregledu). Vplivin posledice vojne je zaslediti Se v naslednji zbirki Po strani
klobuk [1923), zlasti v razdelku Groteske [Zerja[ Pavlin: 2012: 110).



' Zgodbe iz zbirke Tik za fronto so sicer uvré¢ene v
razdelek Humoreske.
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Vrstna opredelitev

Zbirka vrstno ni podnaslovljena, je pa avtor zgodbo Detektiv Belin v zakljué-
ku sam oznadil za &rtico. Kot je opozorila Vita Zerjal Pavlin (2012: 114), se
oznaka navezuje na starejSo rabo s SirSim pomenom, saj besedila v zbirki
niso Crtice vsodobnem pomenu. Soéasna knjiZzevna porocila v casnikih Edi-
nost (27. marec 1921), Ptujski list (3. april 1921), U¢iteljski tovari$ (17. marec
1921} idr. govorijo o zbirki ¢rtic: »Vojni dogodki v Gorici od lagke vojne napo-
vedi pa tik do zavzetja mesta tvorijo okvir teh enaindvajsetih ¢értic,« enako
jih poimenuje Budal (1939: 11, 1960: 175) v spremnih besedah k Supervitalinu
in ponatisu izbrane kratke proze Ob obratu stoletja.! Budal (1960: 176) ob
nastevanju Feiglovih kratkih proznih vrst omenja Se oznako Saljive Crtice,
ni pa razvidno, katera besedila je imel v mislih.

V reviji Preporod (1921/22, $t. 4, str. 15) je Boris Orel knjigo poimenoval
zbirko humoresk, prav tako Venceslav Bele (1921) v Goriski straZi, kar je
tudi najustreznejsa vrstna oznaka za kratka prozna besedila v obravnavani
zbirki, saj v njih prevladuje veder, zabaven, Saljiv, a tudi optimisti¢en ton s
poanto oz. preobratom v zakljuCku. Lahko bi jih poimenovali tudi humoris-
ticne kratke zgodbe ali humorne kratke zgodbe.

Dogajalni prostor in Cas

Casovni in prostorski okvir zbirke je, kot smo navedli Ze zgoraj, kar
natanéno dolocen in zamejen. Feigel Gorico zapusca le izjemoma. V zgodbi
Prvidnevi zaide v predmestno trafiko v RoZni dolini po tobak, drugi¢ sprem-
lja »Bismarcka« Brusa pred naborno komisijo in narocati zivila za apro-
vizacijo (Bismarck in Moltke), v InZenirjih na fronti pa jo spet po sluZbeni
dolZnosti peS mahne v bliznjo vas k intendantu po denar od zaseZenega
usnja; sicer se pa Se kdaj sprehodi zunaj mestnega jedra. Najveckrat je -
povsem feiglovsko - osnovna dogajalna lokacija gostilna oziroma je izhodis-
¢e nadaljnjemu dogajanju (npr. zgodba Spijoni). Pri Ancki, Pri Klobucarju,
Pri Urski, Pri Grozdicu, Tri krone, Pri posti so nekatera imena gostiln oz.
kréem, tu so Se ljudska kavarna, »toCarna, bife. Domala celotna zgodba
Nekaj o harmoniji poteka v gostilni, prav tako Obcni zbor, sre€amo tudi
improvizirano tocilnico v hisi krémarja, ki je sam zapustil mesto, vino pa
zaupal prijateljema v prodajo (Prvi dnevil; vino se med obstreljevanjem todi
seveda tudi v varnejsi kleti [V kleti).

Sorazmerno s krajsim obsegom humoresk tudi ¢asovno vec¢inoma ne pre-
segajo enodnevne, pogosto Se krajse prigode, res pa je, da so v uvodnih od-
stavkih posameznih zgodb (dogajanje na fronti) prikazani tudi Sirsi ¢asovni
izseki. Stopnjevanje vojne spremljamo iz besedila v besedilo - od pri¢ako-
vanja prihoda sovraznika (Zadnji vlak, Prvi dnevi), tako rekoC prve granate
na bliznji fronti v drugi zgodbi (Prvi dnevi), do silovitega obstreljevanja na
koncu knjige. V ta casovni okvir so umescene tudi tri humoreske, objavljene
v Edinosti; Od Rima do Plavi in Preki sod se tako dogajata mesec dni po
zaCetku vojne, InZenirji na fronti pa jeseni 1915.

Uvodi

Po zgradbi so si humoreske precej podobne: krajsi uvod, ki obi¢ajno ob-

| sega dobre pol strani, zatem se polagoma razvije zgodba (tudi zaplet), ki ji
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sledi zakljucek z bolj ali manj izraZenima poanto oz. preobratom. Zacetni
opisi, ki nastavijo modus branja, nas informirajo o poteku vojne in vzdusju
v mestu ter kar dobro ilustrirajo, kako tezko je bilo bivanje pod izstrelki.
Kratko in u€inkovito bralca opominjajo, da so zabavni pripetljaji, ki sledijo,
vendarle vpeti v vojno vihro.

Ze takoj v prvem odstavku lahko beremo: »Napetost, ki je bila dosegla
prejSnji popoldan svoj vrhunec, je popustila. Mu¢na negotovost, v kateri so
prebili meséani zadnji mesec, jim ni dopuséala prezgodnjega bega iz pri-
ljubljenega mesta, olajSala jim pa tudi ni nadaljnjega bivanja v ogroZenem
kraju.« (Zadnji vlak, str. 1) Kasneje je stanje seveda drugacno, saj Feigel
piSe, kako so se vsled obstreljevanja spremenili mescani: »Strah je zavla-
dal, roke so zastale, oli so se zagledale v nevidno tocko; strasti so prene-
hale, obCutki izginili, skrbi in misli zapustile moZgane, prepustivsi prostor
velikemu vprasanju: ‘Kam pade?’/.../ in tako stanje je posameznika popol-
noma otopelo.« (Interviewi, str. 87)

Nadalje zasledimo tipi¢no gostilnidko modrovanje o vojni strategiji [Prvi
dnevi, str. 10): »Temeljito poglabljanje v uradna porocila in pojasnila kores-
pondencénega urada nas je vzgojilo vdobre stratege. Kritikovali in hvalilismo
poveljnike in bili slednji¢ prepric¢ani, da bi si priborila nasa armada mnogo
veC lovorik, ¢e bi nas priklopili generalnemu Stabu kot svetovalce.« Vojna
se stopnjuje in pripetljaji v zgodbi Od Rima do Plavi se zacnejo z opisom
begunskega zatolisca v stavbi Zenskega uciteljiS¢a. VeCkrat beremo o do-
gajanju na fronti, npr. v zgodbah Zivo nihalo, Vojna psihoza, predvsem pa o
obstreljevanju Gorice in posledicah, kot npr. v Juridi¢no tempiranem Srap-
nelu (str. 73-74): »Po nekaterih ulicah, kamor so treskale granate, se je
valila gosta, rdeckastosiva megla od razdrobljene opeke, polumrak povsod,
dasi je sijalo nad mestom najlepse solnce. /.../ Kovinske polnivke so pobija-
le Sipe po izloZbah./.../ Tu se je udrla stena, grus¢ je pokrival sobo, /.../ tam
so razbile polnivke stekleno streho fotografskega ateljeja.«

Tovrstni opisi so Se na veé mestih v nekaterih zgodbah (Koncentracijsko
taboriéce, Profilaksa). Pogoste so Se vrstice o pomanjkanju hrane, piva in
vina (Uradni dan, V gostih, Spijoni). V kleti se za¢ne z dogodkom, ki poZzene
dogajanje (letalo v preletu trosi letake]. Le nekaj besedil je domala brez ta-
kega zacetka: Detektiv Belin le omenja vojaske patrulje, Nekaj o harmoniji
je od prvih vrstic razigrana slika gostilniSkega omizja, Pasji dan uvedejo
Zupanova pisna navodila za delo, prigoda Bismarck in Moltke se zacne z
vecernim pogovorom med Feiglom in Zupanom, Preki sod in InZenirji ob
fronti pa s sreCanjem z znancem.

Osebe

Vecina besedil se po prvih odstavkih nadaljuje tako, da protagonist - torej
Feigel sam kot personalni in najveckrat prvoosebni pripovedovalec - iz bol;
ali manj varnega zavetja doma odide na ulico, med ljudi, predvsem pa v
gostilne, pivnice, kavarne, ki so bile sicer tudi v mirnem ¢asu nepogresljivi
del pisateljevega Zivljenja in literature. »Vroce solnce me je vrglo Ze zarana
iz postelje. Kam pa? K Anckil« stoji v uvodu Uradnega dne (str. 52).
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Pripovedovalec na sprehodu opazuje mesto, poda kaksno opazko o stanju,
najveckrat pa sreca osebo z zgodbo in zapletom, ki Feigla uvede v bizarno
in groteskno pripoved oz. dogajanje. Te osebe so same (z vojno pogojeni)
originali ali pa poznajo taksne posebneze, ponavljajocivojni okvir vsake hu-
moreske pa bralca opominja, da hiperboli¢na ravnanja in dusevna stanja
koreninijo v skrajnih razmerah. Druga oseba potem prevzame dogajalno
pobudo, v zgodbah Zivo nihalo, V kleti, Vojna psihoza je to prijatelj Keber;
zgodbi Zivo nihalo tako npr. spremljamo Kebrove no¢ne dogodivéine z vo-
jasko strazo in njihovim poveljnikom, pisatelj pa je predvsem poslusalec, ki
uvede zgodbo in jo duhovito konca. V Koncentracijskem taboris¢u bivalica
beguncev pisatelju opisuje dezelni uradnik Strgar, v Profilaksi Feigla vodi
s higieno obsedeni privatni uradnik Stanié, v zgodbi Bismarck in Moltke
se prilagaja igri duSevno zmedenega mojstra Brusa, ki si domislja, da je
»Zelezni kancler«, Preki sod opisuje pripetljaje znanca Gorjana, ki mu na
koncu popustijo razrahljani Zivci. Se vrsta je podobnih primerov, v vseh pa
je pisatelj bolj ali manj prisoten oziroma aktiven. Lahko predvsem opazuje
in sevdrugem delu dejavneje vkljuci, kot npr. v Zadnjem vlaku, kjer sprem-
ljamo nizanje razli¢nih, mestoma cudaskih dialogov na postaji: pogovor o
pravdi glede partije kart, pogovor profesorjev s primerjavami pregnanstva
iz anti¢ne literature idr. Je torej spremljevalec dogajanja, ki se prepusti
toku dogodkov, veckrat pa vanje aktivneje poseze z dialogom, komentar-
jem, razmisljanjem, dovtipom (npr. Ob¢ni zbor, Preki sod).

Nekaj je zgodb, v katerih je v glavni vlogi pripovedovalec sam (npr. Pasji dan,
Uradni dan, Interviewi), zanimivo pri tem pa je, da se mu podjetja ponesre-
Cijo (uspeden je edino v Robinzonovih odkritjih). V Uradnem dnevu si obeta
zasluzka od pisanja proSenj za premescanje vojnih ujetnikov, tudi ve¢ pos-
kusov vojnega zasluzkarstva, tudi z zvijaénostjo, v Vojnih poklicih se klavr-
no konéa, v Juridi¢no tempiranem Srapnelu se nadeja vsaj Srapnelskega
lonca, v Interviewih placuje za intervjuje, v prigodi V gostih je dvakrat vab-
lien na velerjo, a ostane lacen, v Spijonih pa se zaradi slabe vesti odpove
pecenki in Strukljem. V zgodbi Novi serum celo sam podleze psihozi in se
prekomerno zdravi s Stamperli »medicinalnega konjaka«.

Osebe so kratko oznacene in karakterne poteze prikazane skozi dejanja.
Liki niso zastavljeni ¢rno-belo (o negativnih osebah pri Feiglu skorajda ne

moremo govoriti), temvecimajo povsem ¢loveske slabostiin pomanjkljivosti,
te pisatelj najveCkrat potencira za dosego komi¢nega ucinka.

Nekaj motivike

Poleg panoramske vojne motivike, ki jo uvajajo uvodni odstavki, je zelo po-
gost motiv vojne psihoze, in to ne le v istoimenski humoreski, temvec se
ponovi veckrat $e v drugih besedilih (npr. v Interviewih). Ne nazadnje Feig-
lov prijatelj Keber pravi: »Ker povzroca to bolezen vojna, ni tako reko¢ no-
beden varen pred njo tu ob fronti, SibkejSe napade celo v zaledju.« Nakar Se
pribije: »Varni pred psihozo ostanejo le oni, ki so bili Ze pred vojno kolikor
toliko nenormalni.« (Vojna psihoza, str. 44) Nekaj primerov je omenjenih
Ze zgoraj, izstopata gotovo »Bismarck« Brus in Gorjan, ki ob pomanjkanju
vina Zeli nastaviti »preki sod«. Tudi bolj nedolZzno ravnanje, kot je izstop iz
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vrste za branje Casnikov (Koncentracijsko taboriécel, je po mnenju ¢akajo-
¢ih v vrsti dejanje, ki meji na vojno psihozo. Najmanj tako kot Lakmusovo
pretirano pitje, da se z negotovo hojo izogiba izstrelkom (Vojna psihozal, je
komicno pretirana podoba Stani¢a v zgodbi Profilaksa, ko se z vsemi sred-
stvi bori proti bacilom in obstreljevanju (str. 46):

Ko ZviZzgajo Srapneli in tulijo granate, zaprem okna, nastavim in izprozim
budilko, sedem h klavirju, zaigram kako pesem, zapojem na ves glas, in
ko prileti v mojo sobo Se gospodinja, rote¢ me v visokem diskantu, naj
ne izzivam s svojim gresnim pocetjem bozje potrpezljivosti, sem dosegel
svoj namen in jaz ne slisim niti Srapnelov niti granat. Malo prej sem imel
svojo benefico. Sodelovala je iz prijaznosti tudi moja gospodinja. Oba sva

hripava.

Gotovo je, da primeri psihiénih neravnovesij in druge absurdne situaci-
je, bizarni dogodki in dejansko pretiravanje z nepomembnimi opravili ter
pretiravanje pri vsakdanjih malenkostnih zadevah pomenijo beg od vojne:
montazno nizanje pogovorov, resevanje inZenirske naloge, rekrutiranje
psov, razvleceno zdravljenje s medicinskim konjakom, prepiranje, kam sta
padla granata oz. Srapnel, prepiranje, ¢igav je Srapnelski lonec, prepiranje
o sklanjanju Od Rima do Plavi.

Begunstvo je omenjeno Ze v prvi zgodbi iz zbirke Zadnji vlak, Od Rima do
Plavi (Edinost, 12. november 1921), v kateri v uvodu prikaZe Zalostno podobo
beguncev:
Ljudje, prihajajo¢ po ulici in izginjajo¢ v poslopje, so bili zbegani, izmu-
¢eni. Trudna jim je bila hoja, teZka mala cula v desnici. Se so se opaZale
pri mladini pisane, svetle obleke, toda prevladovale so le temne barve.
Resnost na licih, skrb v oéeh, resignacija v srcu! Celo iz svetlih oblek je
vela Zalost nasproti. Slika, vredna svoje ustvariteljice: vojne!

Bolj obSirno Feigel spregovori o problematiki beguncev v zgodbi Koncen-
tracijsko taboriS¢e. Za navidezno smotrno ureditvijo bivanja pregnancev iz
Stevilnih vasi se skriva zbadanje oz. »fina satira /.../, ki oSvrka 'skrb’ civilne
oblasti za vojne begunce« (Bele 1921], kajti oblast ni bila kos veliki mnoZici.?

Motivika uZivanja (hrane in vina) - Zerjal Pavlin (2012: 116) jo povezuje z zna-
¢ilno Feiglovo karnevalsko-ljudsko kulturo smeha - je znana tudi iz drugih
pisateljevih kratkih in daljSih proznih del, v zbirki Tik za fronto pa dobiva
seveda Se drugacen, bolj eksistencialen pomen. V besedilih nam Feigel hu-
dega pomanjkanja vendarle ne prikaze, pac pa je pisateljevi druscini prese-
dala enoli¢na hrana:

Ze tako smo se Ze bili skoraj navelicali testenin; sicer so bile dobro
zabeljene, obilno potresene s sirom, toda imeli smo testenine za kosilo,
testenine za vecerjo; testenine vCeraj, testenine danes in testenine jutri!
Dozdevalo se nam je, da iSCe nasa Urska vendarle dobicka, nudivsi nam
hrano, ki je v sredi popolnoma votla. (Robinzonova odkritja, str. 81)

Navsezadnje Feigel le zapiSe, da sta zelodec in moZzgani zamenjali mesti,
prvi se je »radi praznote vzdignil, moZgani pa so padli vsled velike teZe no-
vih skrbi, tako da je postal Zelodec sredisCe vsega misljenja« [V gostih, str.
67). Zlasti humoreska Robinzonova odkritja pokaZe vrednost priboljskov ne
le za Zelodec, temvecd tudi za duSevno stanje meScanov - peceni »golobje
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so se poambrozili in nas dvignili iz vsakdanjosti v olimpske viSave miru«
(str. 87). Podobno je bilo z vinom in pivom, pomanjkanje prvega je povzroca-
lo tudi psihi¢no bolezensko stanje (Preki sod], drugega so mescéani ¢akali z
najvedjo nestrpnostjo (Spijoni).

Majhne goljufije, neresnice niso ni¢ drugaéne kot pred vojno, v njej pa naj-
dejo opraviCilo, in pisatelj je po tej plati prizanesljiv. Tu je glavna oseba v
zgodbi Robinzonova odkritja, ki z drobnimi lazmi tolaZi lastnike bivalis¢,
ki so mu bila zaupana v varstvo v prvi zgodbi Zadnji vlak. Trgovec Lojze (V
kleti) beZi v zaledje, a se zlaZe, da gre nakupovat zivila, strah, ki ga poraja
grmenje topov mu je pomagal »basati nahrbtnik«. Kot omenjeno, se tudi
vojno zasluzkarstvo pri Feiglu ne obnese, saj humoresko Vojni poklici lahko

beremo kot parodijo na vojne dobickarje.

V zbirki se mdr. pojavita motiva ljubosumne in preveé skrbne zene (Uradni
dan), s svojim kriti¢nim jezikom nastopi sufraZetka, za njo primer Zenske
emancipacije in nevarnosti za mogko denarnico (Interviewi), esar pa ne
smemo razumeti kot Feiglovo kritiko, temvec gre za zabavno in satiri¢no
domislico o Zenskih stereotipih. Zenske, kar jih sploh nastopa, niso prav
ni¢ Sibke, so jezikave in odlocne. V zgodbi Od Rima do Plavi pa le zasledimo
ljubezensko zgodbico (celo avanturo), kar je pri Feiglu redkost.

Feiglov humor tik za fronto

V soCasnih knjizevnih porocilih in ocenah je bila zbirka dobro sprejeta. Iz-
postavljena je vojna tematika, predvsem pa humoristiéni znaéaj »Crticx.
»Blagor mu, komur je ostalo med zvizgajoCimi Srapneli in tule¢imi granatami
toliko neprisiljenega humorjal« je povzel porocevalec v Edinosti [27. marec
1921). Tudi France Bevk® (1921: 254]) je v Mladiki zbirko ugodno ocenil. Da
se v Feiglu razodeva pravi humorist, meni Venceslav Bele v Goriski strazi
(21. december 1921) in zapide, da bomo ob koncu prve in zadnje humores-
ke »takoj Cutili meSanico nasprotujocih si ¢ustvovanj, bomo ¢utili radost
in bridkost, smeh in veselje, bomo Cutili mehko, sentimentalno duSevnost,
bomo Cutili bistvo pristnega humorja in znacaj pravega humorista, in videli,
kako se »humorist Feigel smeje drugim in samemu sebi, kako solustvuje
s tistimi, ki se jim posmehuje, in kako ljubi tiste, ki jih karikira«. Je pa Fei-
glu tudi poocital izpostavljanje pitja, Ce$ da tudi »izza fronte Se prav mocno
disi po vinu«, pretiravanje z duhovi¢enjem in mestoma prisiljeno humorno
stilizacijo. KasnejSe ocene pritrjujejo zaCetnim opazanjem o Feiglovi knjigi,
predvsem Andrej Budal (1939, 1960) pa izpostavlja pozitivne vidike zbirke.

Humoristi¢ni znacaj zgodb oblikuje ve¢ prijemov. V ospredje stopajo pred-
vsem ravnanja oseb v vojnem stanju, najveckrat gre za smesna bizarna
dejanja, ki se zgostijo vomenjenih primerih vojne psihoze. Znacajska komi-
ka je zaradi kratkosti zgodb omejena, vendar Feigel z bistvenimi potezami
uspedno izride posamezne primere (npr. Lakmus, Stanic v Profilaksi, Gor-
jan v Prekem sodu), ki se bralcem bolj kot izdelani znacaji kazejo kot kari-
kirana, pretirana ravnanja, ki so izhodisce Saljivim domislicam in satiri in

se v mirnem Casu kazejo v blagi obliki ali pa Sibko tlijo v vsakem izmed nas.

V humoreskah se neprestano pretaka Feiglov Saljivi slog, ki kritikom veé-
krat ni bil pogodu. Kar drzi Beletova (1921) ugotovitev, da mnoZica dovtipov
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in Sal sicer mnozi smesno razpolozenje, vendar pa je njihov ucinek zato
manjsi; zdi se, da Feigel Zeli, da se bralci neprestano smejijo. Res se naj-
dejo manj posreceni dovtipi, vendar je med njimi mnogo dobrih domislic,
kot na primer, ko Zeli pripovedovalec agent prodati svoje vino in ocenjuje
tistega, ki ga pije v krémi: »No, boter, kje ste pa dobili to brluzgo? Ali nima-
te boljSega vina? Vidno plavajo po njem kazenski paragrafi.« (Vojni poklici,
str. 105)

Blagi humor resne teme veje iz uvodnih odstavkov Vojne psihoze in Obé-
nega zbora. Feigel uni¢evalno dejanje ironi¢no obrne v prijazno obliko z
uporabo mirnodobnega koda z ustreznimi besednimi zamenjavami:

Kakor divje gosi v obliki klina so plula sovrazna letala proti vzhodu. Pet
jih je bilo. Ta polet ni bil drugega kakor ¢in vljudnosti. Prejsnji dan so
namrec¢ obiskali nasi letalci sovrazno letalno postajo pri Sv. lvanu blizu
drzavne meje in vrgli nanjo svoje posetnice z izrazom gorece ljubezni.
Vljudnost je zahtevala, da vrnejo sovrazni letalci ta obisk, in opazovalcu
na ulici se je zdelo, da vidi pod letali viseCe in blisCele se posetnice, na-
menjene nasim hangerjem na Ajsevici. (Ob¢ni zbor str. 60)

Prav duhovito je opisana Lakmusova brezskrbnost glede varnosti hise (Voj-
na psihoza, str. 40), ki je satiri¢na opazka o neunicljivosti dolgov in hipote-

ke, moci posojilodajalcev, ki jim niti vojno unievanje ne more do Zivega.
Samega Lakmusa pa varujejo bogovi dobre kapljice:

Velika hipoteka bremeni na njej. Razen dveh obrokov je menda Ze ves
dolg poplacan, toda dolg je vknjizen Se vedno v celoti in predno prodre
granata to hipoteko ter pride do hiSe, izgubi Ze vso svojo moc. Hisa osta-
ne cela. Varuje jo Hermes, bog dolgov, kakor varujejo mene Bah, bog
vina, Gambrin, bog piva, in Hefajst, bog zganja. Pikolo, kdaj nastavite
pivo?

- Ob desetih, gospod! se je oglasil Boris in prinesel nepozvan drugi liter

na mizo.
- Zlat decko! je vzkliknil Lakmus.

Satira in ironija sta pogosti v Feiglovih vojnih in drugih spisih, tako je Pasji
dan satira o vojnem rekrutiranju psov, domala vsako pretiravanje, opisa-
no v zbirki je predmet kriticnega smesenja, ironic¢ni so neuspehi v Vojnih
poklicih, za pogovori v Uradnem dnevu se skriva posmeh pretirani skrbi
in ljubosumju Zena, V gostih so taréa kuharske [neJsposobnosti moskih,
Profilaksa je ironi¢no Svrkanje pretiranega strahu pred okuzbo, podobno
Novi serum, ki je piker do pretiranega uzivanja alkohola ob vsaki bojazni
itd. Feiglu zapiSe tudi kakdno na svoj racun, saj v Interviewih (str. 91) piSe,
da je za rahljanje Zivcev kriv tudi Knajpovec (revija), iz katere se je bilo moc
poduciti o tej tematiki. Revijo je pisatelj dejansko urejal Ze desetletje pred
vojno. Satira na Casnikarsko potvarjanje in pretiravanje je pri Feiglu znano
Ze iz prejsnjih zbirk in Se kasneje v daljsih pripovednih delih (npr. v Okoli
sveta/8), tokrat pa se v zgodbi Nekaj o harmoniji (str. 118-119) pojavi kritika,
celo filipika.

Zatem najdemo sopostavljanje nizkega in visokega, kar proizvaja humorni
ucinek, denimo, ko je pripovedovalca strah, da se naleze bacilov ob vstopu
v begunski center, si pomaga s PreSernom in da slovo strahu, pa tudi upu,
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da se vrne zdrav in vesel med prijatelje (Koncentracijsko taborisce, str. 26).
Tu sta »Bismarck« Brus in pripovedovalec kot »Moltke«, ki potujeta inkog-
nito, in sicer prvi na nabor, drugi pa nakupovat slanino in ¢ebulo (str. 132).
Omenimo Se primer, ko se ob glasbi Aide, Prodane neveste in Carmen fizol
spreminja v tele¢jo pedenko, krompir v oblicah pa v krusne cmoke (Stajers-
ki preludij, str. 148); podobno uporabi operne naslove ob razlagi delovanja
novih izumov in prvem brezzi¢nem prenosu materije (prva prenesena snov
je seveda vipavec) s pomocjo teleokiferja v Pasji dlaki.

Situacijsko komiko predstavlja Lakmusovo izogibanje Srapnelov, a tudi Svet-
linovo obnasanje v prigodi Od Rima do Plavi, ki se pred sovraznim ognjem
skriva po gostilnah: »Zraven tega me preganjajo sovrazni izstrelki po ulicah
in jaz moram v bliznjo gostilno. Sovraznik uni€uje kulturo, mene pa ne bo!
Ko pridem zopet na ulico, prizvizga Srapnel in jaz smeknem Ze v drugo krc-
mo. Taka samoobramba pa vodi do pijantevanja.« Se sam pripovedovalec
je med obstreljevanjem stopil »v bliznjo gostilno na pol litra poguma« (Pas;ji
dan, str. 123). Vino pa seveda tudi zdravi, Gorjana v zgodbi Preki sod je oz-
dravilo dusene bolezni: »S prijateljem sva se nasla in moje zagotovilo, da je
doslo vino na postajo, mu je iz€istilo motne o€i.«

Feigel svoj karnevalsko-ljudski komicni slog dopolnjuje z bolj prefinjenim,
ki je namenjen tudi bolj nacitanemu bralcu; izstopajo latinski izrazi, s ka-
terimi podkrepi kaksno domislico, besedno igro, ko govori, da je ¢lovek ob
pomanjkanju hrane tudi kdaj »sit«, v oklepaju pa dostavi »sit venia ver-
bol« (V gostih, str. 67), ali ko $alo zacini z dovtipom: »Sala v tem resnem
trenutku vpliva kakor 'ut' z indikativom.« (Zadnji vlak, str. 5) Se en primer:
»Ze precej dolgo je bilo ostalo mesto brez piva, katero smo Ze zapisali v nov
vojni slovar za tujke.« [Spijoni, str. 94) Feigel je za razmnoZevanje bacilov
¢rnih koz prilagodil tudi izrek Divide et impera: bacili »se mnoZze potom de-
litve in tako vladajo« (Novi serum, str. 140), pa $e domislica z latinskim re-
kom (Stajerski preludij, str. 145): »Tu je dobro vino. Pijem ga in modrujem.
In vino veritas! Zato so pa tudi posadili stari Grki svojega velikega misleca
v sodl«

Tu so Se izrazi, kot sta npr. Zepna trafika, Bogonosec Golob [Kristof Ko-
lumb), pa poigravanje s frazemi: »Preprican sem, da ni Se nobeden slekel
v tej noCi svoje Zelezne srajce. Ce ostane vse mirno, dobiva nekatere pri
golazu, nekatere po kosilu v kavarni, ostale pa ob obicajni uri 'Pri klobuéar-
ju'.« [Prvi dnevi, str. 12) Ali pa spoznanje v humoreski V gostih (str. 70, da
obljubljene vecerje ne bo: »Gospod Grmek je kazal obupen obraz, moj gas-
tronomiéni barometer pa skrajno slabo vreme.« Razmere v zaupanih mu
stanovanjih in hisah so tudi zabavno popisane: »Skozi zaprta vrata je vdrla
granata v Vaso trgovino in naredila, kakor sem sodil po razmetanih pred-
metih - malo inventuro.« (Robinzonova odkritja, str. 83) Komi¢ni ucinek
povzroca neskladje med Zalostnim dejstvom in opisom. Iz Pasjega dneva
(str. 129]) pa zabavni odgovor uredni$tva, da so - olitno neustrezen - pripo-
vedovalCev Clanek o psih izrocili Sintarju.

Naj tu spomnimo Se na Feiglov Sirsi pogled na literarni svet, saj veckrat
omenja knjizevne ustvarjalce in junake: Ovid, Enej, Hamlet, primera z na-
vedbo pripovedke o carja Trajana kozjih usesih, navezovanje na biblijske

zgodbe (Job], Petrovo zatajitev Kristusa (petelinovo kikirikanje), quos ego
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[vam bom Ze pokazal] iz Vergila, celo nekaj stavkov v madzarscini [Nekaj o
harmoniji), citat iz Shakespearja (Kraljestvo za konja) in Schillerjevega Don
Carlosa [minili so lepi dnevi aranhueski).

Feigel se tudi v drugih (neliterarnih) besedilih teZko otrese Saljivega sloga.
V Slovenskem begunskem koledarju za leto 1917 je zabaven Ze sam opis
vasice Wagna, kjer je bilo begunsko taborisce; v takem igrivem tonu nada-
ljuje Feigel tudi na naslednjih straneh. Da so bili v barakah ljudje s SirSega
obmocja, je Feigel ponazoril z no¢nimi glasovi, ki pri¢akajo novega clana
begunske skupnosti: »Ako se tudi vzbudi tu pa tam ponodi, ni bila to grana-
ta, ki ga je vzbudila, pac pa soseda na levi, ki je zakaSljala v mirenskem na-
recju; ni bil to Srapnel, pa¢ pa sosed na desni, ki je zasmrcal v tolminskem
narecju; ni bila to mina, pac pa soseda nad njim, ki je kihnila v renéanskem
narecju.« (Feigel 1917: 108)

Za konec dodajmo Se zabavno metafikcijsko poigravanje, ko je fiktivno be-
sedilo (Kontrolor Skrobar] dojeto kot resnica, ensko pretirano ljubosumje
in kritika moskih pa potemtakem obrnjeno kot fikcija:

Moj mo? nedolZen in jaz naj ga obtozujem po krivem? Ze vidim, da sem
se obrnila na nepravi naslov. Moski ste vsi enaki in v vsakem ti¢i ne-
kaj $krobarskega; ali kako se je Ze imenoval oni davkar na Stajerskem?
Moja prijateljica je Citala ves njegov Zivljenjepis, vse mi je povedala. Kaj
zakonska zvestoba, kaj Zena! — Filice, Cilice, Mimice, te vam roje po
glavi, pa basta! (Uradni dan, str. 58)

Sklep

Feiglov pogled na vojno dogajanje je poseben, drugacen, kajti dejanske
strahote lahko le slutimo skozi posamezne opise (vojna nevihta, porudene
hige), nakazujejo jih zacetki posameznih humoresk, medtem ko je razdejan-
je prikazano veckrat Saljivo - tudi najtezjih okolis¢in Feigel ne more prika-
zati veristi¢no oziroma surovo in tragi¢no. Ne le v literarnem svetu, pac pa
tudi ko se je pisatelj sam znasel v zaostrenih razmerah, je pokazal podobno
drZo. Budal (1939: 6) piSe, kako je vsem odleglo, ko je bil vzatasnem ujetnis-
tvu z njimi tudi Feigel in je to bivanje vsem »sladil s Saljivimi razlagami in
solil z dovtipi«. In konca, da izrednih razmer za Feigla ni bilo, »ker Zivi tudi
v teh, kakor bi bile redne«.

N POVZETEK

Goriski humorist in pisec znanstvenofantasticnih
povesti Damir Feigel v zbirki kratke proze Tik za
fronto in v treh besedilih, ki jih je kasneje objavil
v Casniku Edinost, prikaze vojno dogajanje v Gorici
v neposredni blizini fronte. V knjigi je enaindvajset
besedil, ki spadajo med humoreske 0z. na podrocje

kratke humoristi¢ne proze. Dogajalni prostor in ¢as
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celotne zbirke sta natan¢no zamejena od italijanske
vojne napovedi do evakuacije Gorice pred zavzetjem
mesta. Vecina dogajanja poteka v gostilnah, stano-
vanjih, kleteh in drugih mestnih prostorih. Zabavne
prigode v zbirki in dodatnih treh besedilih so plod
vojnih stisk, predvsem psihiénega pritiska in po-
manjkanja obiajne prehrane. Najpogostejsi moti-
vi so vojna psihoza, hrana, vino (alkohol nasploh),
begunstvo in éloveske pomanjkljivosti. Humoreske
so sestavljene veéinoma iz uvoda, ki kaZe vojne
razmere v mestu (tudi na humoren nacin), zatem
spremljamo glavno osebo, pripovedovalca (pisa-
telj sam), ki odide iz stanovanja na ulico in v gos-
tilno. NajveCkrat sre¢a osebo z zanimivo zgodbo,
ki jo v nadaljevanju bolj ali manj aktivno spremlja
oz. spremlja dogajanje samo. Nekajkrat se zaplet
zgosti tudi okrog pisatelja, ki se zanj veCinoma ne
razreSi ugodno, a tudi ne tragi¢no. Druge osebe so
prikazi pretiranih ravnanj, ki jih povzroca vojna na-
petost. Vseh Stiriindvajset humoresk je napisanih
v Saljivem slogu, Feigel uporablja besedno in situ-
acijsko komiko, Sale, dovtipe in razne zabavne do-
mislice, ki so kdaj namenjene tudi bolj izobrazene-
mu bralcu.
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